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Şygyr äleminiň bilbili [The world of poetry’s nightingale]. Edited by B. 
Orazdurdyýewa, J. Amanowa, and O. Bäşimowa. Ashgabat:  Türkmen döwlet 
neşirýat gullugy [The Publishing Service of the Turkmen Government], 2011. 272 
pages. Price not available. 

Nurmuhammed Andalyp (1660-1740) of Garazmazy (in present-day 
Konye-Urgench) was an innovator of Turkmen oral and written literature.  
Andalyp’s collection of works serves as a testament of his adroit skill in 
composing “ghazal, rubaci, and mukhammas”, and dastans, among other literary 
forms. 1  His achievements and accomplishments as a writer and poet have 
garnered universal acclaim among Turkmen scholars and thinkers.  Although his 
compositions remain few and far in between (compared to later Turkmen literary 
figures), they stand as pinnacle representations of fine Turkmen literature.  
Among his most cherished works are the dastans of “Oguzname”, “Leyla and 
Mejnun” and “Baba Rovshen”. 

Based on Andalyp’s literary prowess, Turkmen President, Gurbanguly 
Berdimuhamedow, distinguished him as one of the few Turkmen exemplars, 
along with other literary heroes like Magtymguly and Azadi, to whom the 
Turkmen nation should reverently bow their heads.2  These words do more than 
simply call the Turkmens together to honor the spirits of their forefathers, but 
remind them of the roles these writers had served in morally guiding the people 
and in awakening national consciousness during a time of conflict and 
instability. 3  Andalyp’s works, such as “Zeynelarap” and “Baba Rovshen”, 
through verse and prose, provide lessons on proper ethics and how to conduct 
oneself towards others while his longer epic, “Oguzname”, instills a sense of 
national identity and pride that is rare to find among his Turkmen 
contemporaries. 

In line with the President’s gracious words, the editors of Şygyr äleminiň 
bilbili (The world of poetry’s nightingale) pay tribute to the legacy of 
Nurmuhammed Andalyp on the cusps of the poet’s 350th birthday.  The 
publication is a compilation of scholarly essays, twenty-seven in total, from 
Turkmenistan’s leading academics, giving valuable insight into the historical 
backgrounds of his works, his environs, influences, and endearing status as the 
“Nightingale” of Turkmen literature.  Topic wise, the compilation’s given essays 
are wide and varied.  Although each chapter provides distinct and carefully laid 
out concepts and ideas regarding the poet and his works, it is difficult to 
highlight every section within the limited space of a review.  It is, however, 
worth noting the following chapters that provide an overall sense of the book: 
“The Singing Nightingale of Exemplary Literature”,4 “The Halach Branch and 
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the Traces of their Indian History in Andalyp’s ‘Oguzname’”,5 “Andalyp and the 
Ghazal Traditions of Eastern Literature”,6 “Andalyp as a Literary Theorist”,7 
“The Protector of Human Virtue and the Dignity of Human Love and 
Kindness”, 8  “Nurmuhammet Andalyp and Some Examples of the Chagatay 
Written Language”, 9  and “Respect for Nature in Andalyp’s Poetic 
Compositions”.10 

In this extensive compilation, the reader is privileged to find detailed 
specifics on the poet’s life and the dedication he served his people with; 
something that might otherwise be neglected in smaller encyclopedia-styled 
entries.  For instance, the chapter entitled, “The Singing Nightingale of 
Exemplary Literature,” elaborates on Andalyp’s singular title as the “Nightingale 
of Turkmen Literature.”  In short, the term of endearment bestowed upon the 
poet is a reflection of his having opened up the buds of flowers that would later 
blossom in the form of later literary giants such as Magtymguly,11 Magrupy,12 
Şeýdaýy,13 among others.  His literature, drawing from the spirit of the time, 
serves as a bridge between the literary traditions of the Middle Ages and the 
birth of modern Turkmenistan.  This has contributed well to how people have 
viewed Andalyp’s revolutionary role in directing an admixture of traditions.  In 
line with this, he often blended oral and written literary traditions, careful not to 
disrespect the former or to clash with the temperament of the latter.  One of the 
outcomes, as accorded by the chapter’s author, Gurbandurdy Geldiýew, was the 
innovation and development of the tahmys literary form,14 a genre of literature 
that would become popularized during the Golden Century (17th-18th centuries). 

The chapters, “The Halach15 Branch and the Traces of their Indian History 
in Andalyp’s ‘Oguzname’”, and “Andalyp and the Ghazal Traditions of Eastern 
Literature”, point toward his works’ continued relevance in terms of their 
historical value.  From the former, the authors expand on the historical accuracy 
of Andalyp’s compositions.  Relying on a wide range of sources, from Uyghur to 
Chinese and Persian historical texts, Jepbarguly Hatamov and Jumamyrat 
Gurbangeldiýew assess the historical validity of Andalyp’s text in “Oguzname,” 
where it concerns the Halach tribe.  Andalyp’s explanation of the origin of the 
tribe, and his exactness in providing personal and place names along with titles 
have been verified by previous and distant historical archives and other written 
accounts. 

In addition to being recognized for their historical accuracy, Andalyp’s 
works can also be appreciated as a historical reflection of the poet’s world and 
time.  The latter chapter sheds light on the religious and social influences that 
would have impacted Andalyp’s world view and the concepts within his works.  
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The author, Şamuhammet Gandymow, for example, expands on three reasons 
behind Andalyp’s departure from extensively composing ghazal poetry, a genre 
pretty much standard in Eastern literature.  He attributes this to the predominant 
literary, social and political influences that have also shaped Andalyp’s other 
literary styles.  A previous chapter, entitled, “Andalyp – Great Exemplary Poet of 
the East”,16 adds another dimesion in connecting Andalyp’s literary output and 
world view with his religious upbringing in madrasas, namely in Khiva, and his 
continued education in Baghdad.  As with other sections of the book dealing 
with historical elements of the poet’s time, the chapters unpack relevant verses 
from the poet’s collection that provide lucid insight into his world. 

As a Turkologist focusing on nomadic oral literature, I am especially 
intrigued by the chapters “The Protector of Human Virtue and the Dignity of 
Human Love and Kindness”, and “Respect for Nature in Andalyp’s Poetic 
Compositions”.  In the first, Şirinjemal Geldiýewa focuses on examples from 
Andalyp’s dastan entitled, “Yusup-Zuleyha”, to communicate the poet’s 
perspective on morality and character virtues.  Among those, the author 
highlights qualities such as justice, honesty, loyalty, and respect for elders within 
Andalyp’s composition.  In the second, Maral Akyýewa brings attention to 
Andalyp’s reliance on nature in writing compositional works.  Andalyp’s 
devotion to nature, as accorded by the author, stems from his deep-rooted 
respect for the surrounding world.  For Andalyp, as with most Turkic poets of 
the time (also before and after), belief in man’s deep spiritual and physical 
connection with the natural world prevailed.  Akyýewa demonstrates how 
Andalyp’s poems and dastans reflect reverence and love for the surrounding 
deserts, mountains, flora and animal-life. 

Şygyr äleminiň bilbili, however, is not without its shortcomings.  The book’s 
lack of index makes it difficult for readers to relocate key concepts and terms, 
and historical people and places.  Much more, explanatory notes are needed to 
comment on the numerous historical names and places and literary terms 
mentioned that might otherwise be obscure or unknown for non-Turkmen 
scholars.  While the book does provide citation sources for information obtained 
and used, no set uniform standard is kept.  While in most chapters citations are 
included as footnotes, they are hidden as in-text, parenthetical citations in others. 

All in all, however, Şygyr äleminiň bilbili makes for an appropriate tribute 
for one of the giants of both Turkmen and Eastern literature.  The provided 
interpretations, findings and the contributors’ usage of ample examples from the 
poet’s collection of works along with a reliance of additional sources give the 
book an overall credible quality, thereby making it suitable for both classroom 
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instruction and individual research.  With few scholarly publications coming out 
of Turkmenistan, Şygyr äleminiň bilbili is strongly recommended for those 
interested in immersing themselves within Turkic or Eastern studies. 

Alva Robinson  
(Lecturer at International Ataturk-Alatoo University, Bishkek, Kyrgyzstan). 
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